
EINE PAPSTCRO  ı1K DES JAF

VON

DI INKE

Die Handschrift DE  9083 der Eichstätter Bibliothek, geschrieben
In der zweiten Hälfte entha auf fol 107-109 blis-

an unbekannie ıten der Päpste VOI1 Clemens bıs ohann
im Anschluss dıe Papstchroniken Martins vonNn rop-

pDau un se1ner Wortsetzer. In eirar kommen blos die

Päpste römischer Linle AUS der Zeit des ZTOSSCH Schisma’’s,
weıl dıe Angaben i_iber dıe vorangehenden S  ı  ch NUr aul he
kannte aten QuUSsS den M rı CameTe apostolice > beschränken.
Vom elben Verfasser stammt auch der einige Blätter (ohne
Numerirung) welter steNende Traktat ch Ordo CETrECMONLATUM

servandaru ın COTrONACLONE SUMNVL DONLIÄCLS > der sich
ohl aum Beachtung verdient, ohl aber WESEN des Schlus

SCS, 1n dem dıe Beisetzung NNOCeEeNZ VIL., die Wahl Gregors XII
und der Tod Alexanders geschilder wırd

Der Naume des Verifassers ist, unbekannt;: Ooch hat

einige Andéutungen gemacht, weilche wenigstens CcN1iusse auf

dıe Nation, der entstammt, seINe Stellung un dıe Entste—-

henszeit gestatten. unacAs emerkt 6 dass 1393
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die Kurie yekommen und dann, dass eine Reihe ach-
richten Aaus den el Camere apostolıce geschöpft habe
emDOre VONLiÄCALUSN quarto de WNENSEC OCclo0-

DY7IS CUMLAM OMANA Libris CAMETE ADO-
Lolice repert. ass das Ceremonilale m17 den sich aran
knüpfenden historischen Notizen abgefasst habe, und ZWAarL VOL

der Papstchronik, sag% verschıedenen Stellen De hoc
EeCLAaANM SCFLDST In CeremOoNnN1alidbus DUÜUDC, ın INSTUS COrONACLONE
el CXEQUÜS oObservandis Ib »ide! SO unter Gregor XII und

ähnlich och einmal unter lexander Wahrscheinlich 1at
dieses Ceremonilale unmı  eibar VOIL dem VO  — ıhm abgefassten
Theile der Papstchroni gyestanden, TOLZ des s DTESCYLDHS
Anfang der Jetztern, well SONST 1n : ibi futl sepultus, ut Dre-
scriptium est, in PCCLeS1Aa elr / Ende der Vıta Innocenz VIl
das yrescrinium est nach der Jangen TONIK N1IC aAM
Platze wäre, WEeNN mMa N1C annehmen Will, wofur ein1ges
pricht ass eEINeEe Ü 1n dem en des genannten Papstes
sıch

Die wiederholte Erwähnung eInNes Traktates ber die
verschiedenen Schismen In der Kirche |1ess miıch zunächst
dem verlockenden Gedanken Raum geben, (lass der utor U11-

Jl 1r0onNn1ı mi dem beruhmten Theologen Andreas VO  —

Escobar. dem Verfasser des Tractatus de sScismatibus 1den-
tisch sel, 7zuma|l es Sanz gut möglıch 1ST, dass Andreas, der
1393 ın Wiıen promoVYirt, dann ange verschollen bleibt,
1m folgenden Jahrzehnt qls Kurialist aufzutauchen, im selben
Jahre w1e NnoNnNymus In Rom erschlen. Ks helsst näm-
iıch das eıne Mal Eorum OYrtTum el finem INDENLES ın
AC SCISMNALLOUS, ubt? desecribuntur SCismMAatum OTTUS et INES ;
un später infra de ScCismalibus Clarius Datebilt at-
SaC  1C STe der kompilatorische Traktat ber dıe Kirchen-
spaltungen ın 7wel WFassungen auf fol 110 und 120 der ich-
tätter Handschrift Dıe ausführlichere, VO  — Andreas selbest,

de SCISMALLCOTUM e} ect_z' 0Nne ıtulirt, ist 1m a  re 1414 ONt-
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standen ; die andere auszugliche noch 7U Lebzeiten Alexan-
ders V ygewidme dem päpstlichen Secretär Francesco de
Montepoliciano I Doch abgesehen VO  S der neutralen Aus-
drucksweise deseribuntur und natebil 7 während der
Verfasser beim Ceremonlale eutlıc Se1ın Urheberschaft be=—
kundet, weIsSTt die Schlussbemerkung ZU aust'ührlicher'u
Traktat e DET SUVTEINUN Aoctorem Cur1ıe EREomane,
SCLLCE: MAagistrum Andream de Hispanta aUSAdTUuC  CN Nnu

auf einen Benutzer hın; und ich möchte diese uUuNnSerm OTr
zuschreiben, wae1l SONSLT. ın dem JSaNnzeN hler ın Betracht kom:-
menden Schriftenkomplex keine solche resümirende Bemer-
kung, etwa eınes Abschreibers, sich

Wahrscheinlich ist der Verfasser eın Deuitscher : denn
sonst. der erklarende Zusatz estimo PSSC QUALUOT
MÜWLANLA ın FYTranconıa ”” fur XIT MALLArNLA falica Eomana
keinen INn eichen Nichtdeutschen interessirten die fräaän-
kischen Wegemaasse ® Dazu passt vorirefllich dıe sonderbare
einseitige Hervorhebung der Stellungnahme der Kardınäle 1ın

Andreas VON Escobar (Didael, Hispanus) Ord Ben WAar
qals Abt Andreas VOI anduphe E1ın lıterarischer Freund Dietrichs
vVvon Niem, nahm den Konzilien VO  — Konstanz und Basel el  s
für etzteres schrieh Se1Nn Gubernaculum CONCLULLOTrTUM
1mM konziliiren Sinne (gedr arı  9 Conecilium Constantiense,
VI) Kr WarLrl nach und ach ePISCODUS Civitatensis welches e) VonN

Ajaccl1o und Megara. (jenaue aten hlierfür fehlen ; dıe Angaben von

Hartwıg, 7Zitschr für hist. Theologie 1861, 308 und Schulte,
Die Gesch der Quellen und L1iter des Canon. Rechts II 420 sınd
ungeNau. Sicher WAar 411 noch nıcht Bischof, weil keine der
beiden Fassungen des ats es erwähnt, ohl aber, als unter
artın die dritte Redaktıion des Traktates vornähm ; denn da
nennt sich GCiviıtatensis C el mM1inor peniteneclarins. (Cod
elimsta: 379 fol In Wolfenbüttel) Vgl auch MeE1INE Forschungen
und Quellen ZUT: esC Konstanz. Konzils 160 TancC, de Mon-
tepolitiano wWaTr’ SCHON Konifaz Zeit Sekretär, pÄäter epISC.
Aretinus.
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ilrem Briefe den Kalser Beginn des Sehisma’s. Nur
einen Satz x1bt der Verfasser, und dieser ezjeht sıch LUr auf
deutsche Verhältnisse

Fast _ die Chronik ist 1ın Eıinem Zuge geschrieben.
Dıe Erwähnung ohanns und des Taktats de SCLS -
MAlibDus ZUT Ze1it. Bonifaz’ ZW1INgT, die Ze1it der Abfassung
fruhestens 1ın dıe ersten re Johann’s verlegen.
Fast m1% voller Siıcherheit ass sıch die Abfassung ach der
yrausigen Flucht des päpstlichen Hofas VOLr den Scharen des
erobernden Neapolitanischen Königs Ladislaus 1Im Tre 1413
festsetzen Bis dahıin 1st Jles AUuS Einem usse ; dann iolgen
noch e1Nn DAaAr Andeutungen ber den Aufenthalt der Kurie
ın Wlorenz, den Beginn des Konzıls und die Absetzung des
erwähnten Papstes. E1ıne andere and hat, G1n DAaarl' aten
ber Martın und Kugen hinzugefügt.

Was den schriftstellernden anzleibeamten auszeichnet,
ıst. Akkuratesse ; aten 1) un Ortsangaben sınd VON yröster
Genauigkeit. 1ın NN0CeNz VIL ach dem unuberlegten
achnıea sSeINes eren Üoh, ıIn welchen Städten Johann
auf seinem Zuge ach Rom übernachtete, 1st ohne Mangel
verzeichnet; WeEeNn ZUC leicht. 1ST, dreı Namen WI1@e Cesena,
T1 und Viterbo dem Gedäachtnisse eiNzuprägen, das den
Autor In einem andern Walle 1m 16 ässt, 1st 9018
schwer anzunehmen, dass dıe amen Ssamm—tlıcher elt Nacht-
ager Johanns ach Jahren och auswendig YECeWUSSTE hat;
wahrscheinlich haben ıN da Kanzleinotizen unterstutzt . Im
übrigen gyleichen die 1ten den Papstleben belı Mura(tori ; S18
sınd oberflächlich, ohne s  Tre Kenntniss der Verhältnisse,
ohne tLiefergehende Charakteristik. Kreilic dıe auch SONSt
bekannt<_en Grundeigenschaften der 1er vornehmlich bespro«-

Nur die Berechnufig der Reglerungszeit bei Bonifaz und
NNOCEeENZ VII ist alsch Vielleicht sind aber auch die Ziffern ın der
Handschrift verschrieben
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chenen Persönlichl&eiten leuchten auch 1er durch : die poli-
ische Klugheit Bonifaz’ I dıe Sanftmuth, und nent-
schlossenhe1 Innocenz’ VIL,, das starre Hesthalten Gregors XII
die kriegerische Tüchtigkeit ohanns Mit entschıedener
Antipathiıe 1st, der greise Gregor behandeit

Bezüglich der Litteraftfur kann ich miıch kurz fassen, nach-
jlem die Neuausgabe VO De schismalte ;  3 Dietrichs VO Niıem,
welches er das Leben saämmtlicher unten erwähnten Päpste
um({asst, UrzZIi1Cc m1% ausserordentlich reichem Litteraturap-
parat, herausgegeben VON Erlter, erschlenen 1sSt Andere Vıten
der Päpste VON an VI bis ohann nthält dıe 7zweilite
Ä  heilung des rıtten Bandes VON Muratori Rer alıcar
Scr1ıptores. Der hierhin gehörige el In Band VI VON Gr e-

gOT0VLUS, Geschichte der KROom, ist. recht. mangelhaft
Im besondern möchte iıch och olgende Punkte betonen

ZuUur Entstehung des Schismas hebht, der Verfasser
eıne Thatsache hervor, und diıese mit auffälliger Genauigkeit:
den Briefwechse der Kardınäle m1T dem en Kalser arl

Er enn N1IC blos das Schreiben der Kardinäle VO (6)
Maı 6s  6s Quia YLerumdue 5 wodurch 31 @e dem Kaiser dıe Ka
nonısche Wahl Urbans mittheılen, ondern wreiss auch VON

eıner Korrespondenz der oder einzelner Kardıinäle mit arl

I HS ist das allgemeine Rundschreiben der Kardinäle geistliche
un weltliche Fürsten m1t veränderten Formalıien und, W as noch
nicht genügend bisher aufgeklärt WAar, mit verändertem atum

Raynald, Annales ecelesiastiei ad 1378 Nr und nach ıhm
andere veröffentlicechen es ZU pri Eschbach, Die kirchliche
rage auf den deutschen Reichstagen VONN 1378-80 nennt den
Maı, wWas SOUCHON, Die Papstwahlen VO  — Bon1l(iaz I1l bis Urban VI

05 Anm 18 Irrie bezeichnet, weiıl der prı mM1% dem In-
halt alleın vereinbar ist wahrscheinlich weil der pri a {8S hujus
mensı]ıs 5} bezeichnet wird. Nun nelisst CGS aber ın dem Schreiben
Karl q mMens1ıs aprilis preteritl. Cod 5064 fol O7 v der
Wiener Ho  iıbliothek hat eher Maı ; ocCN ist die HS inkorrekt
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WESEN der Änerkennung Wenzels qls römischen Könıigs Zı

berichten Dıie Richtigkeit dieser Angaben bezeugt die Arst.

jungst veröffentlichte Instruction für e1INe Rede, welche B1-
SC Lamprecht VO  — Bamberg 1m uftrage arls 1V auf dem

Reichstage 1378 ı1alten sollte ; auch nach dieser eMOTNLAa
Aicendorum Wa VO Kardınäalen dem alser noch e1n be-=-
sonderes Schreiben ı1n der Wahlfrage übersandt worden. Zur

YZTENAUETN Datırun  58  c& Ww1e Z der TanNzeh Angelegenhei musste
MNal den hochinteressanten, dramatischen Bericht des kal-
serlıchen Gesandten Probst Konrad VON Wissehrad neben den

Reichstagsakten Bd heranzıehen. Ersteren 1al VOL Kurzem
aye: <) veröffentlich naturlıch auch hier ohne jegliche
Kenntniss der einschlägigen L1ıtteratur

2) Zur Wahl Gregors Znr der 1er übrıgens Iın eber-
einstimmung mit eıner Aeusserung Dietrichs VONN Niıem fere
0OCtuUAgeENAaArius genannt WIr«d, W as be1l der Beurtheilung
seiner Persönlichkeit sıcher N1C 4AaUSS@E I° Acht lassen 1St,
wırd uns zweımal berichtet, dass der Kardinalbischof Anfton1o
on Palästrina durch SeEINE den Kardinalbisch Angelo
VON H{IOTEeNZ gerichtete 6S Was meinst du VOL jenem
Alten da ? dıe Aufmerksamkaeit aul den Kardinalpriester VONN

arCcOo, Angelo Corraro, gelenkt na WAar ist VON eg1ner
Förderung der Wahl Gregors Nal lurch dıe obengenannten
Kardinäle SONS nichts bekannt;: aber das Faktum steht nıicht

Eschbach 5 0 « Item 1n facto approbacionis dOo=
miınl reg1s omanorum cardinales concorditer delıberaverunt
el institerunt apud Dapaln, ut factum ap(p)robacionis
publicarı mandaret E de hoc habet imperator multorum Cal’-

dinalıum iteras. Auffällig 1S%, dass der Verfasser sagt Que ittera
sub diligentissima custodia ın archlivis partıs nostre reservantur »  »

und dass es ın der Instruection 1e1sst
stLoOdia SETVaAarı mandarYıt

el quas imperator tuta

Le grand schisme dA’ Ocecident Origines Il Pieces ustiüic
169-187
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ın iderspruch mit den sonstigen Nachrichten ber das Kon-
ClIave Von 1406 1 Wiıe Leonardo Bruniı erzählt, INg Na bel
der Wahl der Persönlic  eit davon A US, dass N1ıC yTrOSSE
Fähigkeit und Gewan  elt, sondern aufrichtige Geneigtheit
ZUT Union bel dem Kandıdaten erforderlich Se1 Und Ma  — e

kor denjenigen, der sich nach anderweilitigen Zeugnissen für dıe
Union Al eifrıgsten gezeigt hatte er Leitzteres ass NSer

Autor, der auffällig bıtter ber Gregor XII aburtheilt, nichts
verlauten : dass aber AauUucCcN bei den genannten Kardıiınälen
die Rucksicht auf die Union vorwalten ÄässtT, geht AUS der
charakteristischen emerkung des Kardinals VON Paläsfrina
hervor: s  6 Und Wenn auch verkenr ıandeln wollte, ıst,
SI6 OCN a 11 und kraftlos, dass e N1C ange menr en
kann; dann ware ]Ja OC Friede un Einheit ın der Kırche
wliederhergestellt.

er die Regierungszeit ohanns der aum
E1n Wort des Tadels erfährt, bringt dıe Chronik e}ine ?eihe ın
den sonstigen ı1ten nıicht vermerkter aten SO yleich das

TENAUE Itınerar beım ersten Zuge VON Bologna nacn Rom
Ebenso dıe Schilderung der Kämpfe m1 Lädislaus vVo Neapel,
bel denen WIT eEıne Konftrolle In der aqausfuhrlichen Darstellung
Dietrichs VON Nıem besitzen. Auf eıne ur die Charakte—-
ristik des S2 ern nörgelnden westf{älischen Kurlalen 10CHS
bezeiıchnende Auslassung, dıe unNnSs er durch unNnserTe Chronik
verständigt wIird, 12 ich schon ruher urz hingewlesen.

Die Nachrichten hierüber sind gesammelt VO  — Sauerliand ın
seinem Aufsatze Gregor X IL VON seiner an bis ZU ertrage VOonNn

Marseille, ın YOEL, Histor. Zitschr D: fl., besonders Vgl
desselben Verfassers Aufsatz Cardinal Joh Dominiel uUuSW, In Br1ieger,
Ztschr. Kirchengesch. 9r 24

2) In arı Concıl1iıum Constantliense IL Die erwähnte Stelle
378 SQ MNRE, Forschungen und Quellen Gesch Konstanzer

Konzils 134 Anm
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Bekannt ist, dass Dietrich VON Nıem Se1NeE der Kurle mi1t
hm weilenden nähern Landsleute ın seinen Schriften n1ı€e
erwähnt, un: allerleı Konjekturen wurden dıeses Schweigen
geknuüpft. Nun heisst e ın se1ıner Lebensbeschreibüng JO -
hanns beli der Erzählung VO Ueberfalle Roms durel:
König Ladislaus, Johann habe Z Bewachuhg einzelner
Punkte der Stadtmauern elegit allquos eisdem curlalıbus,
ut eX1st1mo, ad allqua al1a mıinısterlia mag1s aptos Diese

weniger tauglichen 1U Ww1e AaUS unserer Chronik s1ıCch
erg1bt, , Dietrichs engsten Paderborner Landsleute Friıe-
C1IC Deys AUuUS Marsberg ınd der Protonotar Hermann Dwerg
AaUS Herford

PCDET de D  LAÄCLOUS ab NNO dominzH.,
ubt CYONLCA Martini deficit LeEmMDUS ite mNee

u13a 1n prescriptis CYONICIS Martinlanıis —  X  esta pontificum
uSque ad domiıinı I1el ıimperatorum aCcia
fere ad domiını M.CCC.XILI deseribuntur aft, 1107

ultra, 1deo studul 1NC iınde diversıs collıgere, ut eiectLum
supplerem, eft, ın effectu 1n liıbris CamneTIie apostolice reperI de
Clemente VI ef, Gregorl10 XL., inira deseri1bam de al10
autem videlicet Urbano \a prou audiv1, de subsequentibus,
Dprou v1dl, Et qul1a N1s 1CLe Cronice ultımo concludit, Be=-
nedietum XE de 1CIL0 Al NO dominı CCC XXXXIHE fore
creatum, L1eO hıic de 1PpsS0 supersedeo, QUEM arbitror V1X1SS@e

uUuSqQueE 2W0| M.CCC.XLI1:;: ın 1UO Clemens NOn fuit oreatps,
ul infra pate

Urbanus VL qu1 priımo vocabatur Bartholomeus,
nacıone Neanolitanus, LUunc archiepilscopus Barensıs, {u1t electus
ın Rome die VIIL mMeNnSsSISs aprilis et cCoronatus dıe

ejusdem mensIis ANNO domiıinı M.CCGE.L  II iın esStOo domi-
nice resurrectlion1s.

empore Istius ncepit oravissımum SC.SmMAa, qui1a DOS
electionem eJus aliquı cardinales scripserunt Karolo impera-
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LOr1, quod 1 pse Urbanus ulsset unanimiıter electus die JOVIS
VII aprılis, el quod uerunt nisı una2 nocte In conclaviı
ropter Romanos e responderunt imperatorIı refato, qul tunc
instabat, ut 1um SUuUum Wenczeslaum, uUunNnc reC Bohemie,
promoverent In imperatorem, quUO vellent. OLIS conatibus ad
hoc operarı. Que 1Ltera sub dılıgentissima cusftfodia In archıyvyiıs
partis nostre reservatur. EL d1ico partem nostram Bonıifatium9
Innocentium VII @1, Gregorı1um A ante deposicionem
ei Alexandrum efi Johannem XAII., quia IC cardınales
in reprobum SEeENSUM dati recedentes de rbe CONSTEDAaVE-
runt ın Campanla 1n Anagnla ciyıtate e 1Lbıdem quendam,

lementem VIL nominabant, elegerunt, qul prıus —

abatur ODertus Gebennensis, CUL tandem SUucCessit, Petrus
de Luna, qu2 Benediecetum 11L nNnOoOmınaAare presumi1%. “orum
ortum el finem 1inven1es ıIn TACTALU de SscCiSmatibus, ub]ı de-
seribuntur scismatum OTLUS et fines. EL sperabatur ES3ZE fines
ejusdem scismatis per deposicionem de 1CTLO nOoberto, enNne-
1ICLO 1L et Angelo Orrarı1o, Gregori0 Def) nominantibus
factam el elect1onem Alexandrı quinti inde secutfam ın CON-

cilio Pisano, sel, heu, NOVYISSIMUS astT, factus pejor priore
Neque adhuc de fine 1pS1US SCismatıls saltım In braevı speratur.
deo de 1PSIS hıic ad plura L1ON xftendo

Bonifatius Papa 1 qui prımo vocabatur Petrinus, n
clone Neapolitanus, tunc sanctı Georii a velum aUTreum

Yyaconus cardınalis, fuit lectus 1n die In novembrıiıs
Rome COCALXKXIX et coronatus dıe 0Na ejusdem mensıs
el V1IxXIL annıs mens1ıbus el diebus elj aDn DNO do=-
m1ını M.CCCC.IILL.”, poNtifÄicatus Su1l ANDO die prıma menNnsISs
Octobris 0ra vesperorum vel quası., ujJus tempore pontifi-
catus Su1 quarto de Octobrıs applicui ( eurlam

1) Irrı  5 y  o s 6S müsste Arecbus NENUS heissen.
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Romanam Hıc Vapa reperit terras ecclesie (ere OBCU-

patas ın assumpcione SU a ef, ante mortem SU am recuperavit
BEASs 9 S1IC quod acıfice possedi tarras ecclesie

eXcepto castro Surianl, CU]US possessionem ebebat habuılsse
In esStO Nnativitatis Christi proxime {uturo, qula eraft, aliter

conventum a{1. pactum inter 1psum dom nostrum ei,
Johannetum Francıiıgenam tunc castellanum Surlanl, saet qu1a
eodem AaADNNO convencionis dıe prima octobris, ut prescribitur,
0  11l 1psum castrum NON 1abult Hıc ul ingen10 bellicosus
ei habuit fortunam Ssihl arridentem. Nam ın un al eodem
ANNO posuit Campum ante Bononi:ensem al Perusinam civitates,
QquUas func Galeaz dux Mediolanı occupabat ei, QAS expugnavit.
Hıc reduxıt urbem omanam, qQUE pr1us per Bandarenses

gebatur, 2 OC, ut. per senatores regeretur, el NocC Va
ubtili moO0do. Nam due erant partes ın rbe inter populares,
QUATUM un videlicet popularıum adherebat eul1dam TO
Matucio, m Lunc 1idem populares pPrO capıte habebant ;
erat eNıImM 1pse Petrus eX popularıbus el competenter diıyes el
residehbat ı1n V1a DaPDC el industrıa el saplencl1a allı-

ciebat sıb1ı populum. Alıa ET’O DAarS, QUam vocabant nobilı1ıum,
nOonN tamen erant multum nobıles, s el erant de pocloribus C1>-
vibus urbis, ut puta Peirus Cenc1ius, Petrucius SawW, ei Johan-
Nes aCZO er a 111 quamplures. Nam 1U, qu1ı erant erTe nobiles,
nNOonN erant QuUSı irıum aul quatuor dıerum 1n urbe
rahere Et S1IC partes 1pse inter alıter vastabant, uft,

aliquando ın med1i0 aD NO viderem ter mutacionem status
Erat eniım moOrIS , ul alternatis vicıbus KRoma regeretur.
Isto mMmOdo Dars errı Matucil egebat LUMmM medium AD DUM el
altera DAar’s alterum medium et eXınde insurgebat
tänta incommoditas corthesanorum et populi ul tandem ambe

partes fesse ad dominum nostrum Bonifatium habe-
rent LTECUTSUM PTFO hujusmodi Lurbınıs sedacione. Sicque 1pse do-
mMINUS noster papa facıens, 1 1ceret NeC m1Cch1, NEeC tIb1,
set diyidatur; MOdos tenult quod dominıum urbis fu1t VO—
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sıtum ad SUAaS, et, S1IC 1pse 6CqQuUa lance al de (ONSe

ufrıusque Dartıs posu1% senatorem 1D1, quli nomine pape de-
ere regere urbem Sicque de annoO domiını M.CCC.XCGCVIII
pOosSItUS fuit prıimus senator reverendissimus pater el dominus
domınus Pıleus cardınalis Tusculanus dietus Ravennate nsI1S, qul
ebebat tenere possessionem, venıret allquis SECU-

larıs oficıum. Et intrarvıt Capitolium el dor-
m1ıvit 1bi per Nam noctem. uem Visıtantes Romanı forsan
penıtencia uCcC In tantum m1ınis ei verbis terruerunt, quod
de 1DSO Capıtol10 descendit ei monasterium ratrum Mınorum
dietum Aracelı intravıt eTt, collocarvit ın eodem. nterim 1pse
domıinus noster dırexeral DPTO Pandulpho de Malatestis
V1ICAarlo Pensaurlensıis CIyitatis 1n marchia Anchonitana, quı
venlens PriImus senator alıter 1 PSOS Romanos CastigaVit, quod
post advyentum SUUMmM infira DaUCcOS dies DOCIOTES eft dieliores
urbis videlıicet dictos Petirum Cencıiıum al Petrucium SAa W fra-
trem Lunc bbatıs aulı uendam alıum, de CU]JUS nOoOmMıne
NON recordor, decollavıt Sicque eddita fu1t PaX 1psı urbı a.d
tempora el (ZU: diserimine malorum specilaliter DO-=—
tentum et yaudıo elt eticla populariıum urbis ad mortem
1pS1uUsS domını Bonifaecii. Ipse etlam restitult eT reposu1t La-
i1slaum regem Jicılie In Neapolıtano contra JUdOuUl-
Cu congnatum reg1s Francı]e el NOocC 1deo, qula 1ldem Ludq-.
U1CUSs adherebat antıpape. Quod postea vergeba In MAaZNum
discerimen. ecclesie tempore Johannis Pape

Innocenc1ıus VII nNaclone ampanus de Sulmona de regxhnN:
Neapolitano, qu1 pr1ıus vocabatur Cosmatus Litulı sanctie CYTUCIS
In Jerusalem presbyter cardınalıs fuit lectus Rome ANDNOÖO dOo-
mını CC.IILI..°; dıe VII mensıs octobris el coronatus 1n
diıe Martin! ep1scopl el cConfessoris, Que fuit dies X
vembrıs el Vixit AaNDNO uUNO, mensıbus XI el diebus 1)a

Irrig Unten auf der e1te STEe dann noch ohne Verweisungs-
zeichen In electione Innocenecil intraverunt X cardinales conclave,
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Coronacione 1PSIUS el oblıt dıe Nal mensIis novemDbrıs hora
Yy1ıcesiıma vesperorum AaNnNO domiıinı M.CCC Hıc CUu EsSse

benignus et, pIUS el abhorreret, effusionem San gZuU1nNI1Ss humanı,
NO timebatur Romanıs. Nam 1psı Romanı audıentes mortem
Bonilacıl onl noluerunt credere, timen?es‚ In collusionem

diceretur el Fremanserunt Su acılfica obedienclia Dape,
viderunt, quod dominı cardınales intraverunt CON-

clave QuoO 1S0 statim rebellaverun INOTEe Ssol1to et 1n talı
rebellione persistentes dietim M1INUS eurarunt NneCc 1psum
nocentium lectum et coronatum L16C potenclam SU amı Et S1IC

pecierunt Papa indebita, minantes s101, S1 NON faceret, quod
acceptarent Ladızlaum IM Sicille, asserentes, quod eIS Jam
obtulerat unNneTra ı1dentes hoc cognatiı eft consiliarıı pape,
quod perinpendebant 1psum apam, habuerun diversa CONO -
quıl1a inter el Landem ALLRO domiıinı M.CCCC.V., dıe JOVI1S SEXLA

augusti equitarunt ad palacıum XI DpOoc10res af, dielores RO

manı], volentes concludere capıtula CL 1DPSO papa, quı SCHLDET
e1Is condescendiC, ul vitaret homic1dia, de INane ante prandıum
e pecierunt LOT enormla 1n capıtulis, QUE Cu honore
ef CuUrıe SUe fMerı NOn poteran Vıdens 191016 Ludouicus de Me-

lioratıs, 1pS1IUS PaDe, quı LUNC eCc1am arat Capltaneus
multarum gencl1um armıgerarum Dape a confederatus COUM

Aaulo de Ursinis eclam capıtaneo ecclesie talıter, ut uUuNUS

alterum 1eceret ratrem adoptivum, congregavit gentes SUas

ın hospital]ı sanct1l piritus 1n Sasslıa de Urbe, 1ın QUO tunc
morabatur ; el ecerat mandatum ın ponte S . etr, ut nullus

permitteretur transire DEr pontem. TAan enım ıIn Civıtate
Leonina stichate ropter KOomanos, qul Lunc SCIN DE umul-
uabant, et ob NocC habuit Dapa SECUM Mostardam capıtaneum
SUUM, YVırum sirennuum el nobilem ın aTrınls. Adveniıjente
autem 072 prandıl, CUu 1611 Nel Romanı asSsoclarent cCardı-
nales eunfes aM domos 1pSorum, el facerent 1aMmM ante dietum
hospitale LudouicCcus prefatus irexit 1PSIS Romanıs NUunc1um,

ut' Vglle11t 1psum acceder_e ad hospitale, qula vellet, Cu eIs



35 PAPSTCHRONIK

alıqua tractare, et hoc 1deo ecCiT, ut separaret E0OS dominis
cardinalibus. Set 1psı Romanı protervi el superbi responderunt
NUunNCcI1O, quod nichil haberent ]Jam S: tractare, quod vel-
ent 1re a habitacıones 1pSorum, qu1a esseti, hora prandıl.
Quod audiens 1pse Ludouicus ın ON Irruit ai EO0S CapP-
tivavıt al 1n 1psum hospitale nduxit eOSQUE ın Sala 1 DS1US
hospitalıs interfecit el projecı DeT fenestram a.d plateam
Quod audiıens Innocencius Dapa dolore terrore DETCUSSUS
statım assumptis modieis rebus Cu corthesanıs, qul ın palacıo
erant, arrıpult i1ter ef 11a nocte pervenit ad Cisanum istans
a rbe ET X II miliarıa talıca Omana, qQUE6 est1mo ESSEe

quatuor miliarıa In Franconla, el die sequenti venit In Sutrıum
ef, die abbatı ın Viterbium, ub1ı COUu curla SUu esedit uSque®
a eNnsen mMarcıl annnı sequentis, prou inira patebit. Anno
Jominı M.C6CCGC.VI., dıe Iune XI januarı1 Romanı direxerunt
NuncC10S SU OS ad papam ei ederun assiıgnarunt s1ıbı domı1-
HnıumM urbıis efi, In Ju signum obtulerunt aibı claves el G1-

o]lla 1pSIUS urbis el SIC Dapa induetfus recessit Viterblo dıe

JOVIS Kn marell el ivit omam [bıque fuit sepultus, ur PrC=-
sceriptum est, ın eccles1a eirlı

Gregorl1us XII naclone Venetus, quı primus vocabatur An-

gelus de Corarı1o el {u1t primo patrlarcha Constantinopolitanus
et deinde assumptus tıtulı Mariıe presbyter cardınalıs ul
de NNO dominı M.CCCC. VI., dıe ultıma novembrıs lectus el
dıe dom1ın1cö decembrIıs eoronatus el de AaNNO dominı

ONO ın veneralı concillo Piısano fuit denpositus, prout
infra de seismatıbus clarıus patebit et hıe aliqualiter tangam

electione Namu ug 1pSIusS Gregor11, un 1CL1 Error1l,. 1n -
traverunt conclave cardinales el persteterun fere VI
diıebus tantum mMOdo tractantes, uomO0do ligaren uturum
apahnı, quod, S1 OPUS esset, renuncilarei vel al1ııs 11S a.d unlonem
sancte matris ecclesie endere Et hoc fecerunt
solempnem contractum, M cardinales jJuraverunt,
voverunt et promiserunt observare, Et quia prıus ec1am S1IC
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ligaveran Innocen_cium VL qul eCc1am NO  S curarviıt PTe—
m1882 attendere, fecerunt SErICcCL0OTEM contractum inter S
prou 1n 1psS1s contractiıibus elarıus pate el eplscopl cardınales
hesitantes inter eleccione aliquandiu uerunt dis-
cordes. Tandem duo seN10T1bus cardınalıbus, puta Aqul-
leyensis func Tusculanus 1X1 a domınum Angelum Floren-
Lınum Lunc Hostiensem cardınalem: Quid voblis videtur de 1STtO
antiquo % demonstrando dietum Angelum de Corarılo. EL S]
ecl1am malignare vellet, Lamen > el decrepitus est el SIC
lıu NON superviveret SICque redderetur DAaX eT, N10 1ps1ı E(0=—

clesie De1 Quod ec1am lacuit dom1ıno Florentino, quı Q1 =
mul jerunt a 41108 ecardinales e1sque premissa eXpOoSsuerunt.
Quibus ec1am placuıt modus prem1ssa de Sicque fuit
lectus non racıone ydoneitatis, qula mag1s ydoneus essel, ad
papatum QU am alıus, sed, ut. premi  1LUr, quia ei. de—
crepitus e modicum SUperv1ıvens. Et quı1a LO SATrVAaVvıt fidem
votam el juramen(ta, 1deo malus, al de 1PS0 4a11 Quam malum
veridice scr1b1 1O  a otest 1deo ad plura NO  an xtendo De
10C eclam SCY1ps1 ın ceremonilalıbus PapDe, ın 1PS1IUS Coronaclone
et eXeEquULIS observandıs. Ibi vide!

Alexander quintus nacıone TFeCus, pr1ımo archlıepi1scopus
MediolanensıIis, doctor ıIn Lheolog1a, Ordinis fratrum inorum

professor el deiınde titulı basılice XII apoStolorum presbyter Car-

inalıs dietus Petfrus de Candıa, Pisis A0 dominiM.CCCC
dıe A I mensı1ıs junil ul electus eti dıe eptima jJulil, qUG
u1t dominıca proxima post octfavam T1 al aulı, fu1t -
rONAaLtUS. In electione facienda intraverunt CONCIlave X X IN
cardinales, qQqUOTFUM uerunt de parte Francıgenarum el quı
recesserant b EOFUMmM antıpapa Benedicto A el Yia-
1161, qul recesserant a,.h Error1io el 11s duobus colleg11s fu1t
factum L1UMmM collegıium. Et _ deposit1s DEr cConcılıum Pisanum,

] V1 die
Rönr. (Q)UARTALSCHRIFT, arg
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quod Lunc u1it celebratum, etiro de una el Angelo de GCo-
rarıo elegerunt unanimiter dictum. lexandrum, qu1 Vvixit
NNO undO, mensıbus mMINUS 1111 diebus die COTONACIONIS
SUe ei 11 ANüUO dominı M.CCCC.A., dıe abbatı tercıa mall
de SCeT’O, ora quinta nOoctis ın Bonon1a al uerunt peracte
exequle, prou SCY1pS1 de eXEequUl1S Innocencil septim1. h) Ibı
invenles. ET (1 sepultus Bononıe ın eccles1a Tratrum Miınorum
ef., dıe mercurıl mens1ıs ma1ll domiıinı cardınales intra-
verunt conclave ın Bonon1a. tem dıe abbatı elegerunt J.O-
hannem ut infira continetur. °

Johannes nNaclıone Neapolıtanus dietus Baldassar

Cossa, TuncC Eustachi dyaconus cardinalis el Jegatus 0N0-

n1ensı1ıs, I1T lectus de anNO dominı M.CCCCGC.X ın
ei die abbatı X- XL mens1ıs mall {u1t cConsecratus ın ePISCO-
pPUum die dom1n1ıco Kı X  < prefati mens1ıs fu1t cCoronatus ın

Idem papa Dr1USs ante SU anı electionem MT 0OMO stiren -
uus ın aTrMI1S eft, multum prefuilt el ec1am prefu1t dominis
cardinalibus qQUO ad subyencıonem vietualiıum el alıas OD
tunorum et SU1 inducclione prefatus pıe memorı1e Alexander
de Pis1ıs Pistori1um eT, de Pistor10 Bononlıam preter multorum

voluntatem trarstulıt Hıc de AaA DO M.CCCC.XI abrupto
dıie martis ultıma marelıl recessit Bonomla et prıma nocte
1V1t ın Petramala, secunda ın Barbarıno, tercla nocte 1n Sancto
Cass1ano, quarta nocte 1n Senis, quınta ın etr1010, sexta ın

Paganıco, septuma ın Maliano, octava In ontaldo, [(0)08:) 1n

Corneto, decima 1n utr1o0, undecıma sc1ilicel, dıe venerıs ante

Sextl ausgeschrieben
diesem Abschnitt tfindet sich VON der and desselben

Schreibers folgendes De infrascr1pto Alexandro repperi hec Scr1pta,
videlicet : Alexander quando intravıt titulum Sul cardınalatus

X I1 gpostolorum, contigerunt infrascripta, QuUe continentur hie ®

Congeries apıdum variıls collecta rapinIiıs
Aut C1ILO cadet, aut raptor raplet alter
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pascha nocte pernoctavımus ın urbe, Dominus noster pPapa
eT0O remansıt ın Brancacıo at, intrarvıt dıe abbatı proxima
sequenti Cu solempnitate Hic 1Ce pr1mo ın S  ul Pa-
patus eXx0rd1i0 stirıcLum ın STaCcllS faciendis reddidisset el
totam euri1am jJuxta consılıa perıtorum curie oOomane refor—
INAaTe ve asserulisset, tamen ante nem quartı annı Sul
pontıÄcatus In XTaCllSs facıendis Jargıssımus ul el quası 0LAam
cur1am deformavıt Ipse en1ım Rome die mercurıl penultıma
aprılıs 1ın consistor10 publico generalı indixit eit publıcavıt
locum urbıis ome PTO generalı concılı10 celebrando , quod
qui1dem fu1t ın 1psa urbe tempore eputato debilıter inceptum
el eDlus econsummatum. Ipse en1ım per pr1us In eodem aNnnNO,
QUO applıcuıt omam, posulLt CamM pum contra Ladıslaum MM
Neapolitanum In Campanıla, CUuUl obvıans 1pse 1e>X Cu gente
Su  9 QUC reputabantur In duobus m1 ancels eXcedere altımı
NuUumero NO  S Lamen fortıtudıne el industrl1a, ut 1pse eventus
demonstravit, gentem PAapne, CUJUS 11L Capu lP’eXxX Ludoui1cus
S Sicıliıe Franciıgena, SET, directior lpsarum genclıum Paulus
de Ursinis, notabilissımus Caplıtaneus eCcclesie Et castra
tatı uerunt 161e partes ın Campanla Frusolonum SIC,
quod un AaQ Ua 0N tantummodo dirvrilebat e1 steterunt
SIC fere per OCctoO dies cCOLt1ldıe eXxpectantes bellum Paulus de
Ursinis prefatus SCIENS gentem adversam in NUMETO ESSEe

ures QUamM ZECNS Sua, repper1 modum transeundı >

creifo el 1n continentı AaCio ponte Lransıvıt AaQ uUanı GCUu toto
exercıitu el dıe martiıs XX mal 07ra Vesperorum, Cu SCNHS
reg1s adıslal jam IM proVvIisa eSSET, el mınıme dubitareit de
prelio, eEO0S aqf, aYygreSSUSs el triumphavit de 1ps1s. Et uerunt
captı Cararlıe Cu fMl10, Celanı, Albeti ei,
mu allı cComites el barones regnı Neapolitanı el, bene irla
miıllıa equitum notabılıum captıvatı el omn1a 1psorum bona
ın predia bduct1i Et ut multis dicıtur, 1pse LeX Ladislaus
Captus fu1it el tandem dimissus. Hoc Lamen clarum est, quod
pedester aufugıt el er mMONCcCI1UumM devıa decurrens INalnle

quoddam suuml cCastrum applicuıt, petens, ut. ibıdem rec1pe-
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retur qUO pr1ımo nabıta repulsa andem fuit admissus In
1d idem castrum. Post hoc fuit aCcia DaX el treuga inter 1PSOS
et. deinde ipdictum CoNncilium, ut prescri1ptum ST Sed

sCitur, quibus modis vel tractatiıbus factum fueri1%t, 1pse L’exX

Ladislaus insurrexit de OVO de AaANDO domini M.CCCC.XI.®,
dıe mercur' ı] proxima post ascens1ionem domiıni, QUE fu1t VII
mensı1ıs jJunil. Romanı SENCIENTES adventum —  N  dD el forsan
1psorum OMANnOoTUumM TACTAatlLu ipse L’EX adyvenit, ut. eventus
demonstrarviıt. Nam 1ps1 0O0MAanı scıentes, quod Paulus de UrS
Sin1s, cCapıtaneus eccles1ie, arat, ODS@eSSUS ın marchla Anconitana
Cu gentlibus SU1S DeTr yentes reg1s Neapolitani ın quodam
Castro nomıne Maceratum a1, NO  a! poterat venıre In adjutoriıum
Pape vel Romanıs, adıerunt unanimiter a 1psum domınum
nostrum el dixerunt, quod resisteret. regl el 1N1ım161s
eccles1e. Qui1bus papa respondit NON habere gentes, sad
cCorporaliter ve e1ISs assistere, 831 1psı vellent. defendere
ul probı V1r3. Qu1 INNEeSs responderunt ıd ve facere tOtO

er € ECL$U. Et ob hoc recessit de alacıo SUO a{1,
transi1t pontem etrı el intravıt palacıum Maghumı, quod
est OPpOSITO S, els1ı e1l, 1D1 pernoctavit XC dormırvıt. EL
hac eadem nNOCTie 1N1m1Cci, ut creditur, CUu adjutorio aT. CON-

OoMAaNnOoTrum ruperunt INUTUIMN Civiıtatis ı1n palaclo, quod
est ecclesiam Johannıs ei Pauli, eT, intraverunt urbem
die ]JOVIS octava mensis junil, 1d est, die sequenti 073a ter-
celarum vel quası. Quo audito Dapa CONSCEeNdIT M el 1vit
VEersSuUus CamMmpum filorum volens anımare 0OMANnOs 9,(] resistendum
reg1 Tandem Papa Qa V1ISaLUs per quosdam ROomanos S1Dl (ideles,
q uod, 1S1 1pse fugeret, traderetur 1n an us reg1Ss eapolı-
Lanl per Romanos, QUO intellecto ubito 0TAa NONA, 1d est,
tribus NOorıs ante meri1idiem, reressıit b urbe el applicuıt 072
Aı Sutrium CUu PpauCcıs el modiecum quileviıt 1bı e 1psa
NOCTte continuarvıtg 1Ler et applicuit Viterbium die venerıs ONa

Jun11 ora terclarum. Ib1ı quieviıt el omedit moOodicum. Hora
vesperorum recessit et, 1V1T aM montem Flasconem. Ibıque
primo reputavıt aliq_uantulum fore el permansıt
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a liebus abbatı Juni11, qQUe ul vigılıa penthecostes, et
1DSsa penthecosten. AC Lunc sequenti die eET0Ö martıs 111
jJuniı 1V1L a.d Aquampendentem ei, dıe mercur1ı. sequenti Ra-
dieofanum. Ib1ı quieVit duobus diebus Meditetur CTrZO aliquis,
qualis LImor ei tremor a 1108 VII cardınales a1 eurthesanos
debuit invadere, qula Dapa, capu christianitatis et, SaNCT1S-
SIMUS ın terr1ıs ın Lam brev] tempore 1ter tLale quası ug1endo
COoNSsUMMAYIT ! Ipse pDanDa per eENsenm ei T ante prefatum

(1111, Sseplus a ylSaTtus de adventu reg1s Neapolitaniı 1Nn1-
m1c1 S1111 el NOn disposui1t alıter s1bhı] resistere, 1S1 qula portas
urbis Commi1sıt curthesanıs S18 eT, NON Romanıs el speclaliter
portas, per QUaS verisimiliter 16>X% deberet intrare. Commisit
enım portam S, Marıe in populo domıno Friderico Deys A lQ=

auditorı sacrı palacır KL ermannus W protho-
Nnotfarlıus PANDE ei COrrecitfor lıiterarum apostolicarum udıtor
audiencie contradietarum ecl1am Alamannus fu1t deputatus a
portam Sebasti]anı Dominus GemIin1anus Aalıcus Floren-
tINUS ecl1am auditor (u1 ad portam 58 Johannıis ante portam
Latiınam @1, S1IC de allııs NOL2D1L1DUS CUrI1e uerunt eputati ad
alias portas urbis, ubı erat SUSP1IC1O, quod LEXY verisımilıter
eberet ingredil. Rex Neapolıtanus autem 9ul
prescr1psl, al NON intravıt Der portam QA1V@ hostium qQT, alıunde,
nde tamqgquam fur ei atro ingrediebatur 1CL2 die JOVIS octava
jJuni! el remansıit ad dıem abbatı proxime sequentem

eccles1iam Johannis Lateranensem, QUOUSQUE cepl
Romanos DoteNC10UreS urbıs C1Irca ducentos el QE0S direxit VEeIrSUus

Neapolim. Quibus Captis Lunc primo 1CT0 die sabbatl, qu® fuit
vigilia penthecosten, qula ON confidebat Dr1IUS Romanıs, 1N-
Lravıt urbem af, 1vıt. ( Petrum Ibı [U1T erobata sacrıstia
1PS1US eccles1ie etirı el reliquie exportate, monstrancie d1s
rupte el COTPUS dominicum el 4 l1e UUa plures reliquie In
terram projecte, asa al argentea asportando et, pala -
c1um Pape al curthesanos, QUOSCUNG UE invenerant,
derobando ei spoli1ando, muliıeres QUOQUE el 1as 0OManorum,
qu1ı Cu Papa recesserant, Violando af, inenarrabilıa erımına
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et, scelera committendo Dıie lune secunda dıe penthecosten
ex1it dietum aD 1DSO rege, quod pu  1cantes bona curthesa-

ebDeren habere uäas partes el Lercla parte vellet ESSC

LeX contentus. Sicque mu bona curthesanorum uerunt p..
blicata, qul1a 1n 1pS0 edicto fuit peNa OTaVIS imposita conitira
scıentes bona curthesanorum el NORN pu  1cantes. autem
lamentabile preterire HON POSSUM, CUM 1pse DapDa recederet
de urbe, curthesanı dimissis rebus OmMN1ıbusS ceucurrerunt —

lentes Sequı Quorum mu ın tTinere per calores
extincti el fere NON solum per gyentes regI1s, quı 1PSos
insequeban(ftur, seT, eclam  per st1pend1ar10s DAaDe eEuU CONdu-
centes vuerunt spollatı el tLrucidati 111ı VeT'O, qui recedere L1ON

poteran n1ıml1a vehemencia, ut puta domınus cardınalıs
Barensis el plures alıl curthesanı uerunt cCaptı Dietus Cardı-
nalis eapolım, a lıl curthesani a Capıtolium uCcCtl el 1NCAar -
ceratl.

TEeIiatus dominus noster autem itinerando paulatım
transtulit ÖCUu Curlıla pr1mO Florenclam, 1D1que alıquamdıu

congregando curthesanos SU OS alıter d1spersos, el
tandem Bononlam, ubi ndixit concıl1ium generale ıIn Con-=
stancla, proviıncie Maguntine, celebrandum, et prıma dıe mMmens18
novembris inchoandum. Ad quod concılıum 1pse debıto tem-
pOre venıt 1D1que fuit depositus

Der OrdO CEeEreEMONLArUuUM servbandorum In COTONACLONE
SUMML DONLiÄCIS begınnt In PprimI1s 1PSse, qu1 benedicendus
es8T, INanNne diel domınıce venlat a basılıcam ea1l etrı Cu

pluvıalı rubeo et, mitra consistorlalı und schliesst nach
einer 1er Folien umfassenden Darstellung Et intratis

ei cardınales spolian at revertuntur ad
hospicla SUa

Nun folgen VON eLwas Sspäterer Hand ZzZwel Notizen über Martin
und Kugen Wahl und Krönungszeit wird erwähnt
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)arauf folet
Quomodo 1n morte Innocencil VII singula (uerunt servata.

otfa die abbatı VI novembris dominus Innocencıi1us Dapa VII
11 072a vicesima, 1d est, hora VEeSPETrOFUMM. Et incontinent]ı
fuit portatus EXitIra Cameramı SU amı ad salam, ubl cubicularıl
SOleban comedere. Et. 101 StetiTt, 1ın UNO asSssere simplıc] 1n
erra ndutus pontificaliter indumentis antiquıs eit Satfıs
tristibus uSque a.d diem domınıcam eTt horam VveSPeroörumı
ejusdem dıel. qua fu1t portatus a MagnNam capellam SUam

Ibique remansıt ad diem mercurlil, que fu1t mensIıs
novembriıs, ın qua fu1t portatus de Mane ad ecclesiam S, etrı
DEr servientes Aalr’MOL’UMmM. Et tunc uerunt ncepte eXxequie et
dominus cardinalıis Florentinus episcopus Ostiensis, ut
cardıinalıs, cantarvıt prımam m1ıssam In 1cCL2 eccles1a et
e S1C deinceps gradatım singullI ecardınales a.(1 dıem JOVIS

1C1 mens!I1s, 1n quUa uerunt peracte ultime exequle
1C11 NNO0CeNCI1L Et DOosSt finitas eXequl1as dominus cardinalis H10-
rentinus predictus celebrarvıt m1ssam 1n 1C12 eccles1i1a errı
de LempOore, videlicet de dedicatione, qu1a LUnc fu1t Octava
S, Martınl, ın UUa LAM Se. etrı QUaMm aull basıilice fuerunt
consecrate el edicate Et Lunc de SCT’OÖ ın OCCasu sol1s
cardınales intraverunt conclave el steterunt ın diem
lune XXIL. 1CT mensıs, ın QUuUa uerunt 1PSIS cardınalibus
diminuta ercula ei 1910230 abatur 181 DTrO quolibe unum fer-
culum. Et S1C fu1t continuatum ad diem abbatı
ejusdem mensıs. Et est notandum, quod die martıs
IC mensıs dorqini cardınales fecerunt contractum super
un1one ın S, del ecclesia facıenda, prou 1ın instrumento de—-

confecto Jen1ıus continetur. Post QUaM quıdem diem
abbatı jam 1C01 meNns1ıs fuit inceptum darı eisdem
cardinalıbus SO1UuMmM panıs, aqua e vinum. Et S1C SCIMPET M1=-
nistrassent eisdem ei NON plus, G1 Ver plures ec1Am eNse>sS

tarent ın 1CL0O conclarvı. Sed tantummodo steterunt 1STO modo
1CC1 cardınales ad diem martis de SECT’O, qQUE fu1t ultima
dies prefatı rpensis at festum Andree apostoll, ın QUa dıe
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nora d  9 111 D  st, iuabus horis ante OCCaSuUum solıs, {0u1% lectus
1n Concorditer, ut deus SC1%. Nam quando 1psı CAar-

ınales NO  ! poteran CONCordare, tunc Antonlus epISCOPUS
nestrinus, vulgariter dietus Aquilegensis cardinalıs, oTta SU2

ın dominum Angelum Lunc tıtulı sanctı Marcı presbyterum
cardınalem, vulgariıter dietum Constantinopoliıtanum, direxi1t,
SIC 1cendo Cu domıno eardinalı Florentiıno predicto Quı1d
vobıs idetur de 1STO antiquo % dietum Constantinopolitanum
demonstrando, qu1 fere octuagenarlıus existebat. EK&O0 darem
sıbı mM  9 el id 1ıdem 1X1 diıcetus d(_>minus cardınalıs

Elorentinus. EL ecl1am ceterı cardınales 1ıdem fecerunt,
el S1C, ut premiıttitur, lectus {u1%, qael, icnuerunt electiıonem
hulusmodı aM medium noct1s; tunc inceperunt rumpere
conclave et yerpenderunt custodes CONclavIıs, el S1C. fu1t
nobıs existentibus 1n palacıo 1n media NnOocte patefacLum, SNn
nullus intromiıttebatur intra 1C12 sep conclavıs NnıS1ı domınus
Camerarıus eT, SECTETATIUS DaPe, qul LUNCG i1bidem PTODE dietum
conclave In 1CTO alacıo Adormierunt. Et {u1t ndutus i1ctus
lJectus pontificaliter ad modum PAaPRC, al posuerunt eu ın

capella Pape CoMMUNL altarı, elt. 1b1ı stetiit quasi
ad oram ferclarum. unc domınus cardinalıs de Brancatils
ut Super10r d1aconus cardinalıs 1Vl de 1C{2 capella Cu C
quod SOo1le ortarı ante Aapall, ei LvV1t anie portam ferream
a oyam °) alacıl apostolicl, qQUE asT, 1n ummitate oraduum,
DPEL qUas itur ad dietam capellam, el publicavıt publice
nıbus assumptionem dict] domiıinı nostrı DPape Quo peracto
pOos Japsum medie hore 1ıdem dominus noster DaDa assumptus
1V1% Cu cardinalıbus a acclesiam S, etirı et, OTavıt anie
altare ma)us, el (u1% ıd palacıum. Ad tunc ecardı-
Nnules TECEsSsEeEruUNL a.d domos 1pSorum. Et S1C stetilt celebrando
mM1SSASs temporibus olitis u papa, sefi LON ecC1ı x raclas, Nısı

Jer der ame Angelus
2) Das italiıenische logg1a Balcon
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quod prorogavit legacıonem domını cardinalis Barensıs
vicariatu Perusıno el officila alıq uorum officlialium. Et ales
prorogacl1ones fNebant. sub media ad dıem dom1-
n1ıcam Kl Xr mensı1s decembriıs. qQquUa 07a (01002) de nOoCTe, 14
est Der Nam vel duas horas post mediam noctfem pulsa -
bantur Campane etr, el LunNnc infira oram DaDa ul indutu  S  Q&
ef, transıvıt ad dıetam ecclesiam eitrı CUu cardıinalıbus per
vlam, DEr Q Ua itur a capellam a atus capelle Veronice,
ei. DEr illud otum Aatus 1vı1t a altare Pe  e  T1 ei 1n -
travit per mediam portam cancelle ferree diet1 altarıs ad idem

altare. Et 1b1 factis alıquibus OTacCclonıbus transiıvıt 2,((} capellam
S Gregoril 1n eadem ecclesia ei 1b1ı steterunt aliquamdıu EL
jle1l1nde retrocessit idem domınus noster Dapa, eT, antequam
venırel COLVEISO ad altare predietum, videlicet etrI1, tunc
ter apponebatur stupa In arundınıbus af accendebatur el cle-
r1ICuUuSs capelle 1X1 S1C, pater sancte, S1IC transıt glorıa mundl,
efi, SIC ın 1CLa capella, videlicet 1tfarıs etrl1, dem do-
mM1INUS noster Cantavıtk m1ıssam et. dieebantur duplıces epistole,
un ın alıa In latıno, a similiter de evangello. Et S1IC
1C(2a m1ssa dem domıinus noster transivit ad Ssacrıst1iam diretı

altarıs, el 101 ut dieitur, omedit alıquantulum. Kt nota,
quod antequam fun(g)ebatur m1ssa el tempore, QUO canta-
atur del, sonabatur Ave Marıa. stetit 1n 1C12 S.

erıstia bene ad Nan horam vel plus et deınde transıvıt a
gradus S, etrı Et. 1b1ı ul paratus NUuUS transitus us de

1810 et, asserıbus ad altitudinem un1us hNhom1ınıs ComMmMmMunIS ei
medi1l. Quem transıtum ascendit 1idem domiıinus noster papa e
eardinalis de Brancacıls ut prı1o0r dyaconus, eposul s1b1ı mM1-
tram antıqy uam et eposu1 <sibl COTONAam apalem Cu trıhus
COron1s. Quo SIC eraCcto idem dominus NOSsSter papa ascendit

el transıyvıt ad SA oNannem Lateranensem, el fuit
ordo In equ1tando, ut 1n ProxXximI1s precedentibus follıs CONtL-

netur. Et C venisset ontem ordanum, LUNC e1
obtulerunt sibl 11bros et papa respondit, ul ın dietis CEreNO0=-

Nı1sS continetur.
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Item ıdem domınus noster Dapa die mercur1) D: 1C

mensı1s decembris tenuit cConNsistorium generale e1 eCi pul-
CrTam cCollatıonem SUbeEer TACTAatu el oblacıone factis per eEeuU

unlone. Quibus finitis SurrexXit dominus F(ranciscus)
Montepolitano secretarius Pape et leg1ıt instrumentum CON-

ractus actı ın CONGIlavIi, QUO nı Papa sSurrerxi1it.

Item qQuOomOoOdo- ın moOrte Alexandrı singula fuerpnt ob-
servata

Item ALNO dominı M GCCGOOCYX Y die sSabbatı tercla mal hora
quinta noctis in Bononia 11 Alexander quintus el dıe 10-
m101C0 ponebatur 1n sala ın al1aCcı0 SUO Ndutus DON-
tiÄcaliter ei ceustodiebatur gentibus AUMOTUM el quilibe
poterat Oscuları pedes eE1IUSs. Et 1bı cCantabantur VESDETE e{i,
vigılie mortuorum pDer cantores SUOS:. Dıe June eETO mal hora
prima noctis Cum Satls debilı comıtiva processione fratrum
Miınorum ei. DonNnullorum presbyterorum ei CaNnOoN1ıICOoTUM 1N -
dutorum superpellicils, tenentium ın manıbus quilibe CAalNl-

elam9 DEr cubıiculor10s el auditores alacıl porta-
atur a eeclesiam Franciscı 1n Bonon1la, CU1US ordınıs 1pse
erat, el 101 est, sepultus. Item die domınica LILII maı de SET'O

fuit cautum de locı securıtate et 1luratum tam DPer Baldas-
Cossam sanctı Eustachii dyaconum cardınalem, Lunc

jegatum ın Bononilensı et nonnulltiıs allıs CIY1LAaLIDUS ei, terris,
qUam per prl1ores el anclanos eic 1C{ie CLV1tatis Bononilensis !)
et otum dominium fuit positum ı1n manıbus colleg11 dom1-

cardınaliıum. Item diıebus uerunt eracte exequie
1PS1uUs el quolibe dıe üÜNUS de cardinalıbus cantarviıit m1ıssam
PLFO defunetis inciplendo superl1ore videlicet Hostiensı ei 31C
descendendo usque 200 nNnOoven Residuum reperiıes de electione
Pape Joannıs, qu1 dıe venerıs VI junil tenuit cqnsistorium
generale el hNoc 1deo, qu1a primum consistorium Dape Semvper

EsSsSeCc generale.

1 Verbum fehlt


